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As centuries passed, the historical prabandhas ceased to
have any element of history in them and deteriorated even
from the literary point of view. The only other important
work of this kind in Samskrta, produced during this age, is
KumfirapUlacaritra by Jayasinha (1360). KumarapUlapra-
bandha by Jinamandana (1436) and Vastupalacarita by Jina-
hansa are similar works.

Note A. Gujarat!

The word, Gujarata, as applied to the land is very old. Al Beruni
(970-1030), the Arab traveller, knew it as Guzrata; Marco Polo (1254-1324)
applied It to a territory which included modern Gujarata; Ambadevasuri,1
author of Samararasa (1315) and Rajasekharasuri, (1348)- knew the province
by that name, Padmanabha (1456) used the word Gujarata, as also the adjec-
tive Gujarat!.3

Its desabhasha was referred to by Bhilana (c. 1426-1500) as Apabhransa
or Gurjarbhasha1; by Markandeya in his Ptvikrtasarvasva (c. 1450) as
Gaurjari Apabhransa5; By Padmanabha (1456) as Prakyta"; by Narasinha
Mehta (1450 or 1550?) as Apabhrashta gira7; by Akho (1650) as Prakrta, or
Bhasha.8 Premananda (c. 1640-1750) was perhaps the first to call it GujaratI9;
and, for the first time, it was so styled by foreign visitors about the same time
(1731) .10 These names were used generally to distinguish it from Samskrta>
the language of culture.

With a view, however, to find a place for it in a scheme of Indian
languages, modern scholars have tried to invent new names for it. Dr. Tes-
sitori calls it Old Western Rajastham from the area in which it was spoken;
Narsinhrao Divatia calls it Gaurjari Apabhransa11; D. B. Keshavlal Dhruva,
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10, La Croze, LS I, IX. Pt H, 333.
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